
:19 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

כִשְׁמֹעַ
k·shmo
as·to-hear-of

כָּל
kl
all-of

־
-

הַמְּלָכִים
e·mlkim
the·kings

אֲשֶׁר
ashr
who

בְּעֵבֶר
b·obr
in·across-of

הַיַּרְדֵּן
e·irdn
the·Jordan

. And it came to pass,
when all the kings which
[were] on this side Jordan,
in the hills, and in the
valleys, and in all the coasts
of the great sea over against
Lebanon, the Hittite, and
the Amorite, the Canaanite,
the Perizzite, the Hivite, and
the Jebusite, heard
[thereof];

1

בָּהָר
b·er
in· the ·mountain

וּבַשְּׁפֵלָה
u·b·shphle
and·in· the ·low- foothill

וּבְכֹל
u·b·kl
and·in·every-of

ח ף
chuph
port-of

הַיָּם
e·im
the·sea

הַגָּד ל
e·gdul
the·great

אֶל
al
to

־
-

מוּל
mul
fore front

הַלְּבָנ ן
e·lbnun
the·Lebanon

הַחִתִּי
e·chthi
the·Hittite

וְהָאֱמֹרִי
u·e·amri
and·the·Amorite

הַכְּנַעֲנִי
e·knoni
the·Canaanite

הַפְּרִזִּי
e·phrzi
the·Perizzite

הַחִוִּי
e·chui
the·Hivite

וְהַיְבוּסִי
u·e·ibusi
and·the·Jebusite

:
:

:29 וַיִּתְקַבְּצוּ
u·ithqbtzu
and·they-are-convening- them selves

יַחְדָּו
ichdu
together

לְהִלָּחֵם
l·elchm
to·to- nfight-of

עִם
om
with

־
-

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

וְעִם
u·om
and·with

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

That they gathered
themselves together, to fight
with Joshua and with Israel,
with one accord.

2

פֶּה
phe
mouth

אֶחָד
achd
one

:
:

פ
p

:39 וְיֹשְׁבֵי
u·ishbi
and·ones-dwelling-of

גִבְע ן
gboun
Gibeon

שָׁמְעוּ
shmou
they-heard

אֵת
ath
»

אֲשֶׁר
ashr
which

עָשָׂה
oshe
he-did

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

לִירִיח 
l·irichu
to·Jericho

וְלָעָי
u·l·oi
and·to·Ai

:
:

. And when the
inhabitants of Gibeon heard
what Joshua had done unto
Jericho and to Ai,

3

:49 וַיַּעֲשׂוּ
u·ioshu
and·they-are-doing

גַם
gm
moreover

־
-

הֵמָּה
eme
they

בְּעָרְמָה
b·orme
in·craft

וַיֵּלְכוּ
u·ilku
and·they-are-going

They did work wilily, and
went and made as if they
had been ambassadors, and
took old sacks upon their
asses, and wine bottles, old,
and rent, and bound up;

4

וַיִּצְטַיָּרוּ
u·itztiru
and·they-are- making- them selves-agents

וַיִּקְחוּ
u·iqchu
and·they-are-taking

שַׂקִּים
shqim
sacks

בָּלִים
blim
decayed-ones

לַחֲמ רֵיהֶם
l·chmuri·em
to·donkeys-of·them

וְנאֹד ת
u·naduth
and·skin-bottles-of

יַיִן
iin
wine

בָּלִים
blim
decayed-ones

וּמְבֻקָּעִים
u·mbqoim
and·ones-being- mrent

וּמְצֹרָרִים
u·mtzrrim
and·ones-being- mtied-up

:
:

:59 וּנְעָל ת
u·noluth
and·sandals

בָּל ת
bluth
worn-out-ones

וּמְטֻלָּא ת
u·mtlauth
and·ones-being- mflecked

בְּרַגְלֵיהֶם
b·rgli·em
in·feet-of·them

וּשְׂלָמ ת
u·shlmuth
and·raiments

בָּל ת
bluth
worn-out-ones

And old shoes and clouted
upon their feet, and old
garments upon them; and all
the bread of their provision
was dry [and] mouldy.

5

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

וְכֹל
u·kl
and·all-of

לֶחֶם
lchm
bread-of

צֵידָם
tzid·m
provision-of·them

יָבֵשׁ
ibsh
he-was-dry

הָיָה
eie
he-became

נִקֻּדִים
nqdim
ones-specked

:
:

:69 וַיֵּלְכוּ
u·ilku
and·they-are-going

אֶל
al
to

־
-

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

אֶל
al
to

־
-

הַמַּחֲנֶה
e·mchne
the·camp

הַגִּלְגָּל
e·glgl
the·Gilgal

וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

אֵלָיו
ali·u
to·him

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

And they went to Joshua
unto the camp at Gilgal, and
said unto him, and to the
men of Israel, We be come
from a far country: now
therefore make ye a league
with us.

6

אִישׁ
aish
man-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land

רְח קָה
rchuqe
far

בָּאנוּ
banu
we-came

וְעַתָּה
u·othe
and·now

כִּרְתוּ
krthu
cut-you (p)  !

־
-

לָנוּ
l·nu
to·us

בְרִית
brith
covenant

:
:

:79
K

וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

Q

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אִישׁ
aish
man-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

אֶל
al
to

־
-

הַחִוִּי
e·chui
the·Hivite

אוּלַי
auli
perhaps

And the men of Israel said
unto the Hivites,
Peradventure ye dwell
among us; and how shall we
make a league with you?

7

בְּקִרְבִּי
b·qrb·i
in·near-of·me

אַתָּה
athe
you

י שֵׁב
iushb
dwelling

וְאֵיךְ
u·aik
and·how ?

K

אֶכְר ת
akruth
I-shall-cut

K

־
-

Q

אֶכְרָת
akrth
I-shall-cut

Q

־
-

לְךָ
l·k
to·you

בְרִית
brith
covenant

:
:

:89 וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

אֶל
al
to

־
-

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

עֲבָדֶיךָ
obdi·k
servants-of·you

אֲנָחְנוּ
anchnu
we

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אֲלֵהֶם
al·em
to·them

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

מִי
mi
who ?

And they said unto
Joshua, We [are] thy
servants. And Joshua said
unto them, Who [are] ye?
and from whence come ye?

8

אַתֶּם
athm
you (p)

וּמֵאַיִן
u·m·ain
and·from·where ?

תָּבֹאוּ
thbau
you (p) -are-coming

:
:

:99 וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

אֵלָיו
ali·u
to·him

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land

רְח קָה
rchuqe
far

מְאֹד
mad
very

בָּאוּ
bau
they-came

עֲבָדֶיךָ
obdi·k
servants-of·you

לְשֵׁם
l·shm
to·name-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

And they said unto him,
From a very far country thy
servants are come because
of the name of the LORD
thy God: for we have heard
the fame of him, and all that
he did in Egypt,

9

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

כִּי
ki
that

־
-

שָׁמַעְנוּ
shmonu
we-heard

שָׁמְע 
shmo·u
fame-of·him

וְאֵת
u·ath
and·»

כָּל
kl
all-of

־
-

אֲשֶׁר
ashr
which

עָשָׂה
oshe
he-did

בְּמִצְרָיִם
b·mtzrim
in·Egypt

:
:
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:109 וְאֵת
u·ath
and·»

כָּל
kl
all-of

־
-

אֲשֶׁר
ashr
which

עָשָׂה
oshe
he-did

לִשְׁנֵי
l·shni
to·two-of

מַלְכֵי
mlki
kings-of

הָאֱמֹרִי
e·amri
the·Amorite

אֲשֶׁר
ashr
who

בְּעֵבֶר
b·obr
in·across-of

הַיַּרְדֵּן
e·irdn
the·Jordan

And all that he did to the
two kings of the Amorites,
that [were] beyond Jordan,
to Sihon king of Heshbon,
and to Og king of Bashan,
which [was] at Ashtaroth.

10

לְסִיח ן
l·sichun
to·Sihon

מֶלֶךְ
mlk
king-of

חֶשְׁבּ ן
chshbun
Heshbon

וּלְע ג
u·l·oug
and·to·Og

מֶלֶךְ
mlk
king-of

־
-

הַבָּשָׁן
e·bshn
the·Bashan

אֲשֶׁר
ashr
who

בְּעַשְׁתָּר ת
b·oshthruth
in·Ashtaroth

:
:

:119 וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

אֵלֵינוּ
ali·nu
to·us

זְקֵינֵינוּ
zqini·nu
old-ones-of·us

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

יֹשְׁבֵי
ishbi
ones-dwelling-of

אַרְצֵנוּ
artz·nu
land-of·us

Wherefore our elders and
all the inhabitants of our
country spake to us, saying,
Take victuals with you for
the journey, and go to meet
them, and say unto them,
We [are] your servants:
therefore now make ye a
league with us.

11

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

קְחוּ
qchu
take-you (p)  !

בְיֶדְכֶם
b·id·km
in·hand-of·you (p)

צֵידָה
tzide
provision

לַדֶּרֶךְ
l·drk
for· the ·way

וּלְכוּ
u·lku
and·go-you (p)  !

לִקְרָאתָם
l·qrath·m
to·to-meet-of·them

וַאֲמַרְתֶּם
u·amrthm
and·you (p) -say

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

עַבְדֵיכֶם
obdi·km
servants-of·you (p)

אֲנַחְנוּ
anchnu
we

וְעַתָּה
u·othe
and·now

כִּרְתוּ
krthu
cut-you (p)  !

־
-

לָנוּ
l·nu
to·us

בְרִית
brith
covenant

:
:

:129 זֶה
ze
this

לַחְמֵנוּ
lchm·nu
bread-of·us

חָם
chm
warm

הִצְטַיַּדְנוּ
etztidnu
we-provisioned- our selves

אֹת 
ath·u
with ·him

מִבָּתֵּינוּ
m·bthi·nu
from·houses-of·us

בְּי ם
b·ium
in·day

This our bread we took
hot [for] our provision out
of our houses on the day we
came forth to go unto you;
but now, behold, it is dry,
and it is mouldy:

12

צֵאתֵנוּ
tzath·nu
to- go-forth-of·us

לָלֶכֶת
l·lkth
to·to-go-of

אֲלֵיכֶם
ali·km
to·you (p)

וְעַתָּה
u·othe
and·now

הִנֵּה
ene
behold !

יָבֵשׁ
ibsh
he-is-dry

וְהָיָה
u·eie
and·he-became

נִקֻּדִים
nqdim
ones-specked

:
:

:139 וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

נאֹד ת
naduth
skin-bottles-of

הַיַּיִן
e·iin
the·wine

אֲשֶׁר
ashr
which

מִלֵּאנוּ
mlanu
we- mfilled

חֲדָשִׁים
chdshim
new-ones

וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

הִתְבַּקָּעוּ
ethbqou
they- sare -rent

And these bottles of
wine, which we filled,
[were] new; and, behold,
they be rent: and these our
garments and our shoes are
become old by reason of the
very long journey.

13

וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

שַׂלְמ תֵינוּ
shlmuthi·nu
raiments-of·us

וּנְעָלֵינוּ
u·noli·nu
and·sandals-of·us

בָּלוּ
blu
they- are -worn-out

מֵרֹב
m·rb
from·vastness-of

הַדֶּרֶךְ
e·drk
the·way

מְאֹד
mad
very

:
:

:149 וַיִּקְחוּ
u·iqchu
and·they-are-taking

הָאֲנָשִׁים
e·anshim
the·mortals

מִצֵּידָם
m·tzid·m
from·provision-of·them

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

פִּי
phi
bidding-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

לאֹ
la
not

And the men took of
their victuals, and asked not
[counsel] at the mouth of
the LORD.

14

שָׁאָלוּ
shalu
they-asked

:
:

:159 וַיַּעַשׂ
u·iosh
and·he-is-making do

לָהֶם
l·em
to·them

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

שָׁל ם
shlum
peace

וַיִּכְרֹת
u·ikrth
and·he-is-cutting

לָהֶם
l·em
to·them

בְּרִית
brith
covenant

. And Joshua made peace
with them, and made a
league with them, to let
them live: and the princes of
the congregation sware unto
them.

15

לְחַיּ תָם
l·chiuth·m
to·to- mlet -live-of·them

וַיִּשָּׁבְעוּ
u·ishbou
and·they-are- nswearing

לָהֶם
l·em
to·them

נְשִׂיאֵי
nshiai
princes-of

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation

:
:

:169 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

מִקְצֵה
m·qtze
from·end-of

שְׁלֹשֶׁת
shlshth
three-of

יָמִים
imim
days

אַחֲרֵי
achri
after

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

כָּרְתוּ
krthu
they-cut

לָהֶם
l·em
to·them

בְּרִית
brith
covenant

And it came to pass at
the end of three days after
they had made a league with
them, that they heard that
they [were] their
neighbours, and [that] they
dwelt among them.

16

וַיִּשְׁמְעוּ
u·ishmou
and·they-are-hearing

כִּי
ki
that

־
-

קְרֹבִים
qrbim
near-ones

הֵם
em
they

אֵלָיו
ali·u
to·him

וּבְקִרְבּ 
u·b·qrb·u
and·in·near-of·him

הֵם
em
they

יֹשְׁבִים
ishbim
ones-dwelling

:
:

:179 וַיִּסְעוּ
u·isou
and·they-are-decamping

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וַיָּבֹאוּ
u·ibau
and·they-are-coming

אֶל
al
to

־
-

עָרֵיהֶם
ori·em
cities-of·them

בַּיּ ם
b·ium
in· the ·day

And the children of
Israel journeyed, and came
unto their cities on the third
day. Now their cities [were]
Gibeon, and Chephirah, and
Beeroth, and Kirjathjearim.

17

הַשְּׁלִישִׁי
e·shlishi
the·third

וְעָרֵיהֶם
u·ori·em
and·cities-of·them

גִּבְע ן
gboun
Gibeon

וְהַכְּפִירָה
u·e·kphire
and·the·Chephirah

וּבְאֵר ת
u·baruth
and·Beeroth

יְעָרִים~וְקִרְיַת
u·qrith~iorim
and·Kiriath~Jearim

:
:

:189 וְלאֹ
u·la
and·not

הִכּוּם
eku·m
they- csmote·them

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

כִּי
ki
that

־
-

נִשְׁבְּעוּ
nshbou
they- nswore

לָהֶם
l·em
to·them

נְשִׂיאֵי
nshiai
princes-of

And the children of
Israel smote them not,
because the princes of the
congregation had sworn
unto them by the LORD
God of Israel. And all the
congregation murmured

18

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation

בַּיהוָה
b·ieue
in·Yahweh

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וַיִּ>נוּ
u·ilnu
and·they-are- nmurmuring

כָל
kl
all-of

־
-

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation
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against the princes.עַל
ol
on

־
-

הַנְּשִׂיאִים
e·nshiaim
the·princes

:
:

:199 וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

כָל
kl
all-of

־
-

הַנְּשִׂיאִים
e·nshiaim
the·princes

אֶל
al
to

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation

אֲנַחְנוּ
anchnu
we

נִשְׁבַּעְנוּ
nshbonu
we- nswore

But all the princes said
unto all the congregation,
We have sworn unto them
by the LORD God of Israel:
now therefore we may not
touch them.

19

לָהֶם
l·em
to·them

בַּיהוָה
b·ieue
in·Yahweh

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְעַתָּה
u·othe
and·now

לאֹ
la
not

נוּכַל
nukl
we-are-being-able

לִנְגֹּעַ
l·ngo
to·to-touch-of

בָּהֶם
b·em
in·them

:
:

:209 זאֹת
zath
this

נַעֲשֶׂה
noshe
we-shall-do

לָהֶם
l·em
to·them

וְהַחֲיֵה
u·echie
and·to- c let -live

א תָם
auth·m
»·them

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִהְיֶה
ieie
he-shall-become

עָלֵינוּ
oli·nu
on·us

קֶצֶף
qtzph
wrath

This we will do to them;
we will even let them live,
lest wrath be upon us,
because of the oath which
we sware unto them.

20

עַל
ol
on

־
-

הַשְּׁבוּעָה
e·shbuoe
the·oath

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

נִשְׁבַּעְנוּ
nshbonu
we- nswore

לָהֶם
l·em
to·them

:
:

:219 וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

הַנְּשִׂיאִים
e·nshiaim
the·princes

יִחְיוּ
ichiu
they-shall-live

וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-are-becoming

And the princes said
unto them, Let them live;
but let them be hewers of
wood and drawers of water
unto all the congregation; as
the princes had promised
them.

21

חֹטְבֵי
chtbi
ones-chopping-of

עֵצִים
otzim
woods

וְשֹׁאֲבֵי
u·shabi
and·ones-bailing-of

־
-

מַיִם
mim
waters

לְכָל
l·kl
for·all-of

־
-

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

דִּבְּרוּ
dbru
they- mspoke

לָהֶם
l·em
to·them

הַנְּשִׂיאִים
e·nshiaim
the·princes

:
:

:229 וַיִּקְרָא
u·iqra
and·he-is-calling

לָהֶם
l·em
for·them

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

וַיְדַבֵּר
u·idbr
and·he-is- mspeaking

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

לָמָּה
l·me
to·what ?

. And Joshua called for
them, and he spake unto
them, saying, Wherefore
have ye beguiled us, saying,
We [are] very far from you;
when ye dwell among us?

22

רִמִּיתֶם
rmithm
you (p) - mdeceived

אֹתָנוּ
ath·nu
»·us

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

רְח קִים
rchuqim
far- away-ones

אֲנַחְנוּ
anchnu
we

מִכֶּם
m·km
from·you (p)

מְאֹד
mad
very

וְאַתֶּם
u·athm
and·you (p)

בְּקִרְבֵּנוּ
b·qrb·nu
in·near-of·us

יֹשְׁבִים
ishbim
ones-dwelling

:
:

:239 וְעַתָּה
u·othe
and·now

אֲרוּרִים
arurim
ones-being-cursed

אַתֶּם
athm
you (p)

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִכָּרֵת
ikrth
he-shall-be-cut- off

מִכֶּם
m·km
from·you (p)

עֶבֶד
obd
servant

Now therefore ye [are]
cursed, and there shall none
of you be freed from being
bondmen, and hewers of
wood and drawers of water
for the house of my God.

23

וְחֹטְבֵי
u·chtbi
and·ones-chopping-of

עֵצִים
otzim
woods

וְשֹׁאֲבֵי
u·shabi
and·ones-bailing-of

־
-

מַיִם
mim
waters

לְבֵית
l·bith
for·house-of

אֱלֹהָי
ale·i
Elohim-of·me

:
:

:249 וַיַּעֲנוּ
u·ionu
and·they-are-answering

אֶת
ath
»

־
-

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

כִּי
ki
that

הֻגֵּד
egd
to-be- ctold

הֻגַּד
egd
he-was- ctold

And they answered
Joshua, and said, Because it
was certainly told thy
servants, how that the
LORD thy God commanded
his servant Moses to give
you all the land, and to
destroy all the inhabitants of
the land from before you,
therefore we were sore
afraid of our lives because
of you, and have done this
thing.

24

לַעֲבָדֶיךָ
l·obdi·k
to·servants-of·you

אֵת
ath
»

אֲשֶׁר
ashr
which

צִוָּה
tzue
he- minstructed

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

אֶת
ath
»

־
-

מֹשֶׁה
mshe
Moses

עַבְדּ 
obd·u
servant-of·him

לָתֵת
l·thth
to·to-give-of

לָכֶם
l·km
to·you (p)

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

וּלְהַשְׁמִיד
u·l·eshmid
and·to·to- cexterminate-of

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

יֹשְׁבֵי
ishbi
ones-dwelling-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

מִפְּנֵיכֶם
m·phni·km
from·faces-of·you (p)

וַנִּירָא
u·nira
and·we-are-fearing

מְאֹד
mad
exceedingly

לְנַפְשֹׁתֵינוּ
l·nphshthi·nu
for·souls-of·us

מִפְּנֵיכֶם
m·phni·km
from·faces-of·you (p)

וַנַּעֲשֵׂה
u·noshe
and·we-are-doing

אֶת
ath
»

־
-

הַדָּבָר
e·dbr
the·thing

הַזֶּה
e·ze
the·this

:
:

:259 וְעַתָּה
u·othe
and·now

הִנְנוּ
en·nu
behold·us !

בְיָדֶךָ
b·id·k
in·hand-of·you

כַּטּ ב
k·tub
as· the ·good

וְכַיָּשָׁר
u·k·ishr
and·as· the ·upright

בְּעֵינֶיךָ
b·oini·k
in·eyes-of·you

לַעֲשׂ ת
l·oshuth
to·to-do-of

And now, behold, we
[are] in thine hand: as it
seemeth good and right unto
thee to do unto us, do.

25

לָנוּ
l·nu
to·us

עֲשֵׂה
oshe
do-you !

:
:
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:269 וַיַּעַשׂ
u·iosh
and·he-is-doing

לָהֶם
l·em
to·them

כֵּן
kn
so

וַיַּצֵּל
u·itzl
and·he-is- crescuing

א תָם
auth·m
»·them

מִיַּד
m·id
from·hand-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְלאֹ
u·la
and·not

And so did he unto them,
and delivered them out of
the hand of the children of
Israel, that they slew them
not.

26

הֲרָגוּם
ergu·m
they-killed·them

:
:

:279 וַיִּתְּנֵם
u·ithn·m
and·he-is-giving·them

יְה שֻׁעַ
ieusho
Joshua

בַּיּ ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

חֹטְבֵי
chtbi
ones-chopping-of

עֵצִים
otzim
woods

וְשֹׁאֲבֵי
u·shabi
and·ones-bailing-of

And Joshua made them
that day hewers of wood
and drawers of water for the
congregation, and for the
altar of the LORD, even
unto this day, in the place
which he should choose.

27

מַיִם
mim
waters

לָעֵדָה
l·ode
for· the ·congregation

וּלְמִזְבַּח
u·l·mzbch
and·for·altar-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

עַד
od
until

־
-

הַיּ ם
e·ium
the·day

הַזֶּה
e·ze
the·this

אֶל
al
to

־
-

הַמָּק ם
e·mqum
the·place ri

אֲשֶׁר
ashr
which

יִבְחָר
ibchr
he-shall-choose

:
:

פ
p
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